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Innledning

Vaktmester Tryggvi så seg forbauset omkring. Hva var dette for noe? Gjennom rengjøringspersonalets småsludring hørtes en merkelig lyd inne fra bygningen. Først var den lav, men etter hvert ble den stadig tydeligere. Han hysjet på kvinnene og vendte øret etter lyden. De så med store øyne på hverandre, og to av dem korset seg. Vaktmesteren satte fra seg kaffekoppen og gikk i retning av gangen.

Tryggvi hadde nytt ensomheten før de kom i hus. Han ventet rolig på morgenens kaffetår ved kaffemaskinen. Rengjøringspersonalet var ventet hvert øyeblikk som helst. Han hadde vært vaktmester på det historiske instituttet i mer enn tretti år og hadde i løpet av denne tiden opplevd utrolige forandringer. I begynnelsen hadde alle kvinnene vært islandske og hadde forstått hvert ord han sa. Nå måtte han ved hjelp av håndbevegelser og enkle instrukser fortelle dem hva de skulle gjøre. De var alle innvandrere, og før lærerne og studentene møtte opp i huset, kunne han like gjerne ha befunnet seg i Bangkok eller i Manila.

Da kaffen var ferdig, hadde Tryggvi tatt den dampende kaffekoppen med seg bort til vinduet i den tomme bygningen, kikket ut og betraktet universitetsområdet der det lå nedtynget av snø. Det var uvanlig kaldt, og det glitret i det hvite dekket. Stillheten var total. Dette minnet Tryggvi om at frelserens fødselshøytid var rett rundt hjørnet, og han ble varm om hjerterøttene. Med øynene fulgte han en bil som kjørte inn på parkeringsplassen. Der forsvant julestemningen, tenkte han i sitt stille sinn. Tryggvi betraktet sjåføren som steg ut av bilen, lukket etter seg og gikk mot huset. Han lot gardinen falle og tok et par skritt bort fra vinduet.

Han hørte lyden da sjåføren åpnet døren til bygningen. Uansett om det gjaldt professorer, dosenter, lektorer, sekretærer eller andre, syntes Tryggvi at denne mannen var den absolutt vanskeligste å forholde seg til. Han het Gunnar og klaget i det vide og det brede på vaktmesterens arbeid. Tryggvi kunne ikke fordra overlegenheten hans, og følte seg alltid utilpass i Gunnars nærvær. I begynnelsen av terminen hadde denne historieprofessoren beskyldt rengjøringspersonalet for å ha stjålet en gammel, maskinskrevet artikkel fra ham, om de irske munkene på Island. Heldigvis ble artikkelen funnet, og saken ble dysset ned. Siden da hadde Tryggvi ikke bare syntes han var ufordragelig – han foraktet ham. Hvorfor i all verden skulle noen asiatiske vaskekjerringer stjele en eller annen helvetes artikkel om irske munker? Selv hadde Tryggvi ikke den miste interesse av professorens skriverier. I hans øyne var dette bare et simpelt angrep på dem som ikke hadde mulighet til å forsvare seg.

Tryggvi begynte å føle uro da Gunnar ble utnevnt til leder for det historiske instituttet. Så hadde han da selvfølgelig også med én gang begynt å påpeke diverse forandringer overfor vaktmesteren som han mente var nødvendige. Blant annet ville han at rengjøringspersonalet skulle konsentrere seg bedre om arbeidet sitt. Tryggvi prøvde uten resultat å gjøre den selvopptatte mannen oppmerksom på at skravlingen deres ikke forstyrret et eneste menneske, siden ingen befant seg i huset mens de gjorde jobben sin. Utenom Gunnar selvfølgelig. Hvorfor var han nødt til å stille opp hver morgen til og med før bussen var begynt å gå? Så mye var det neppe om å gjøre? Det var vel ikke akkurat sånn at folk holdt pusten mens de ventet på siste nytt om de irske munkene. Tryggvi hadde ikke tatt hensyn til Gunnars oppfordring om å be kvinnene om å tie stille mens de jobbet – han visste ikke hvordan han skulle få sagt det, og dessuten hadde han rett og slett ikke lyst. Selv om han enkelte ganger irriterte seg over språkproblemene, hadde han lært seg å sette pris på livsgleden til disse arbeidsomme kvinnene.

Denne morgenen var de ikke annerledes enn de pleide. De kom sammen inn i den lille kantinen, og sa med sterk aksent god dag i kor. Deretter fulgte som vanlig en voldsom fnising. Tryggvi kunne ikke annet enn å smile som han pleide. De tok av seg de fargerike ytterplaggene mens han ble stående litt på avstand og følge med. En ytterst vanlig dag som nå så ut til å ta en uventet vending.

Tryggvi smøg seg gjennom flokken av kvinner mot døren ut til gangen. Han hørte hvordan lyden forvandlet seg fra et stønn til et skrik. Tryggvi kunne ikke høre om det kom fra en mann eller en kvinne, han var heller ikke sikker på om det kom fra et menneske. Var det mulig at et eller annet dyr hadde forvillet seg inn i bygningen og hadde skadet seg? Han fikk ikke tid til å tenke tanken ferdig, for nå hørtes også et fryktelig brak som om noe holdt på å rase sammen eller brekke. Tryggvi satte opp farten bortover gangen. Det hørtes ut som om lyden kom fra øverste etasje, så han vendte seg raskt mot trappen og tok to trinn om gangen mens han sprang oppover. Kvinnene hadde fulgt etter ham alle sammen, og nå var de også begynt å hyle.

Det var helt opplagt at skriket kom fra kontorene til det historiske instituttet. Tryggvi tok siste spurten og kvinnene fulgte hakk i hæl. Han slengte opp branndøren inn til kontorgangen og bråstanset, og dermed braste kvinnene – den ene etter den andre – inn i ham bakfra. Han stirret fremfor seg.

Det var hverken bokhyllen på gulvet eller instituttlederen på alle fire oppå haugen av bøker i gangen som gjorde at Tryggvi ble stående som lamslått. Rett foran øynene hans lå det et lik som stakk halvveis ut av et lite rom med kopieringsmaskiner. Tryggvi kjente hvordan magen vendte seg i ham. Hva i all verden var de der fillene foran øynene? Hadde noen tegnet noe på brystkassen? Og tungen – hva var det i veien med den? Kvinnene kikket over Tryggvis skulder, og han kunne merke hvordan de halte i skjorten hans. Han prøvde å gjøre seg fri, men uten hell. Instituttets leder rakte frem hendene etter hjelp. Mannen så ut til å være fullstendig fra sans og samling av redsel og holdt den ene hånden foran hjertet, grå som aske i ansiktet. I neste øyeblikk falt han over på siden. Tryggvi greide å motstå fristelsen til å gripe tak i kvinnene og løpe sin vei. Han tok et skritt frem, og kvinnene prøvde med enda større iver å dytte ham vekk, men han ristet dem av seg. Han flyttet seg nærmere Gunnar, som så ut som om han prøvde å fortelle Tryggvi noe.

Han skjønte lite av den usammenhengende mumlingen som strømmet ut av mannen. Men han forstod i alle fall at liket – det måtte jo være et lik, intet levende menneske kunne se sånn ut – hadde falt ut på Gunnar da han åpnet døren inn til kopieringsrommet. Tryggvis blikk søkte ufrivillig etter disse forferdelige kroppsrestene.

Herre min gud. De svarte fillene foran øynene var jo slett ingen filler.


6. desember 2005


1. kapittel

Thóra Gudmundsdóttir børstet raskt bort et par smuler med cornflakes fra det ene buksebeinet og fikset seg litt før hun gikk inn på advokatkontoret. Ikke så verst. Morgenens tålmodighetsprøve med å få en seks år gammel datter og en 16 år gammel sønn på skolen til rett tid var vel overstått. Nå nektet riktignok Thóras datter plutselig å kle seg i rosa, noe som ikke hadde vært noe problem dersom ikke alle klærne hennes hadde hatt mer eller mindre nettopp denne fargen. Sønnen hennes, derimot, hadde gladelig kledd seg i de samme fillete klærne hver dag i alle årets tolv måneder dersom det hadde vært mulig, hvis han bare kunne ha hodeskallemerke på et av plaggene. Hans prestasjon bestod i å våkne i det hele tatt. Thóra sukket ved tanken. Det var ikke lett å være alene med to barn. Men det hadde det heller ikke vært da hun fremdeles var gift. Forskjellen var at den gang kom ekteskapskranglene i tillegg til alle morgensyslene. Tanken på at dette var en tilbakelagt tid, fikk henne i bedre humør, og et smil vistes på leppene hennes idet hun åpnet døren.

«God dag,» sa hun glad.

Sekretæren svarte ikke på hilsenen, men skar isteden en grimase. Hun tok hverken blikket fra skjermen eller sluttet å klikke som en rasende på musen. Alltid samme gledessprederen, tenkte Thóra. Inni seg forbannet hun om og om igjen dette problemet  med sekretæren deres. Det hadde uten tvil kostet advokatkontoret flere forretninger. Thóra kunne ikke huske noen klienter som ikke hadde klaget over jenta. Hun var ikke bare uhøflig, men også usedvanlig lite tiltalende. Her var det ikke overvekten som var det viktigste, men den generelle mangelen på omsorg for eget utseende. I tillegg var hun til stadighet sint på alt og alle. For på toppen av det hele – som på pur faenskap – hadde foreldrene døpt jenta Bella. Bare hun nå ville si opp av egen fri vilje. Det virket absolutt ikke som om hun var fornøyd hos dem, og hun fikk slett ikke vist frem sine beste sider. Det var ikke det at Thóra kunne tenke seg noen jobb som ville kunne sette fart i den jenta. Men det var derimot umulig å få sagt henne opp.

Da Thóra og medeieren hennes Bragi, som i tillegg var eldre og mer erfaren, hadde slått sine krefter sammen og åpnet dette kontoret, var de blitt så begeistret for lokalene at de ga etter for utleieren da han satte som vilkår i leiekontrakten at datteren hans skulle ansettes som sekretær. Den gangen hadde de absolutt ingen anelse om hva de innlot seg på. Jenta hadde en super attest fra eiendomsmegleren som hadde vært der før dem. Thóra var nå overbevist om at de hadde flyttet fra dette fantastiske stedet på Skólavördustíg bare for å slippe unna dødens sekretær. Fremdeles lo de seg sikkert i hjel over attesten som Thóra og Bragi hadde slukt rått. Thóra var også sikker på at dersom de hadde brakt saken inn for domstolene, kunne de fått et visst medhold på grunn av at attesten hadde vært mer enn mistenkelig. Men dermed ville også det tilløpet til godt rykte de hadde greid å opparbeide seg, forsvinne. Hvem oppsøker vel et advokatkontor som delvis spesialiserer seg på å skrive kontrakter, og som så forkludrer sine egne? Men selv om de nå hadde greid å bli kvitt henne, var det jo heller ikke slik at de gode sekretærene stod i kø.

«Det var en eller annen som ringte,» mumlet Bella der hun satt som limt til dataskjermen.

Thóra så forbauset opp, der hun stod og hengte opp kåpen sin. «Å?» svarte hun, og la til med et svakt håp: «Har du noen anelse om hvem det kan ha vært?»

«Nei. Snakket tysk, tror jeg. Jeg skjønte ham i alle fall ikke.»

«Skulle mannen kanskje ringe igjen?»

«Det vet jeg ikke. Jeg la på. Det var ikke med vilje.»

«Dersom det utrolige skjer at denne mannen ringer igjen, på tross av at du slengte på røret, vil du da være så snill å sette ham over til meg? Jeg har studert i Tyskland og kan tysk.»

«Hmm,» lød det fra Bella. Hun trakk på skuldrene. «Kanskje var det ikke tysk. Det kan også ha vært russisk. Dessuten var det en dame. Tror jeg. Eller en mann.»

«Bella, uansett hvem det nå er som ringer – en dame fra Russland eller en mann fra Tyskland, til og med en hund fra Hellas som taler i tunger – vil du da sette vedkommende over til meg? Ok?» Thóra ventet ikke på svar – det var  da heller ikke noe man kunne regne med – men gikk isteden strake veien inn på det nøkterne kontoret sitt.

Hun satte seg og skrudde på datamaskinen. Det var ikke helt samme uorden på skrivebordet som vanlig. Dagen før hadde hun brukt en time på å sortere papirer som hadde samlet seg opp den siste måneden. Hun hadde kastet søppel-post og vitser fra venner og bekjente. Da stod hun igjen med tre e-poster fra klienter, én fra venninnen Laufey som hadde overskriften Skal vi gå på fylla i helgen?, og til slutt én fra banken. Faen. Hun hadde helt sikkert overtrukket kortet. Sikkert kassakreditten også. Hun bestemte seg for ikke å åpne posten, sånn for sikkerhets skyld.

Telefonen ringte.

«Sentrumsadvokatene. Thóra.»

«Guten Tag, Frau Gudmundsdóttir?»

«Guten Tag.» Thóra lette etter penn og papir. Høytysk. Hun minnet i all hast seg selv på at hun hele tiden måtte titulere kvinnen med «Sie».

Thóra presset igjen øynene og håpet at tysken som hun hadde fått et bra grep om da hun tok embetseksamen i juss ved Universitetet i Berlin, var bra nok. Hun konsentrerte seg om å gjøre uttalen så god som mulig. «På hvilken måte kan jeg være til hjelp?»

«Jeg heter Amelia Guntlieb. Jeg fikk navnet Deres hos professor Anderheiss.»

«Ja, han underviste meg i Berlin.» Thóra håpet at hun hadde uttalt det riktig. Hun merket hvor elendig uttalen var blitt.  Det fantes ikke mange sjanser til å øve seg i tysk på Island.

«Ja.» Etter en ubehagelig taushet fortsatte kvinnen: «Sønnen min er blitt myrdet. Mannen min og jeg trenger assistanse.»

Thóra prøvde å tenke raskt. Guntlieb? Het ikke den tyske studenten som ble funnet død på universitetet Guntlieb?

«Hallo?» Kvinnen hørtes ut som om hun var i tvil om hvorvidt Thóra fortsatt befant seg på linjen.

Thóra skyndte seg å svare: «Ja, unnskyld meg. Sønnen Deres. Skjedde dette her på Island?»

«Ja.»

«Jeg tror jeg vet hvilket mord De mener, men jeg må innrømme at jeg bare har kjennskap til saken fra pressen. Er De sikker på at De snakker med riktig person?»

«Det vil jeg håpe. Vi er ikke fornøyd med politiets etterforskning.»

«Å?» sa Thóra forbauset. Hun hadde ment at politiet hadde løst saken på eksemplarisk vis. Drapsmannen var blitt pågrepet før det var gått mer enn tre døgn etter det grusomme drapet. «De vet sannsynligvis at de har en mann i varetekt?»

«Det er vi blitt gjort kjent med. Men derimot er vi ikke sikre på om han er den skyldige.»

«Hvorfor ikke?» spurte Thóra tvilende.

«Vi er bare ikke overbevist om det. Og mer er det ikke å si om den saken.» Kvinnen kremtet høflig. «Vi ønsker at en som står nøytralt i saken, skal gjennomgå den. En som snakker tysk.» Stillhet. «De forstår kanskje hvor vanskelig dette er for oss.» Stillhet igjen. «Harald var sønnen vår.»

Thóra prøvde å vise sin medfølelse ved å dempe stemmen og snakke saktere. «Jo, jo, selvfølgelig kan jeg godt forstå det. Jeg har selv en sønn. For meg er det umulig å sette meg inn i Deres og Deres manns sorg, men De har min fulle sympati. Jeg er derimot ikke så sikker på om jeg kan hjelpe dere.»

«Jeg takker for deltagende ord i forbindelse med saken vår.» Stemmen var iskald. «Professor Anderheiss mener å påstå at De er i besittelse av de egenskaper som vi er på jakt etter. Han sier at De er sta og bestemt, og dessuten et arbeidsjern.» Stillhet. Thóra tenkte i sitt stille sinn at mannen ikke hadde syntes han kunne si frekk. Kvinnen fortsatte. «Og også forståelsesfull. Han er en god venn av familien, og vi stoler på ham. Er De rede til å ta saken? Vi vil betale Dem rikelig.» Kvinnen nevnte en sum.

Den var utrolig, og det enten den var med eller uten moms. Timelønnen var mer enn halvannen gang så høy som den Thóra var vant til. I tillegg tilbød kvinnen henne en ekstra bonus dersom etterforskningen førte til at en annen mann enn han som allerede satt i varetekt, ble tatt. Ekstrabonusen var høyere enn det Thóra hadde i årsinntekt. «Hva slags tjenester hadde dere tenkt å få til gjengjeld for denne summen? Jeg er ingen privatdetektiv.»

«Vi er ute etter en som kan gå gjennom saken på ny, sjekke bevisene og vurdere politiets konklusjon.» Enda en gang gjorde kvinnen en pause før hun fortsatte. «Politiet nekter å snakke med oss. Det ergrer oss.»

Sønnen deres er myrdet, og dialogen deres med politiet ergrer dem, tenkte Thóra. «Jeg skal tenke over saken. Har De et telefonnummer jeg kan ringe?»

«Ja.» Kvinnen ramset opp nummeret. «Jeg vil be Dem om ikke å bruke for lang tid til å tenke Dem om. Jeg vil prøve andre steder dersom jeg ikke hører fra Dem i løpet av dagen.»

«Ikke vær redd. Jeg skal gi beskjed innen kort tid.»

«Frau Gudmundsdóttir, én ting til.»

«Ja?»

«Vi setter én betingelse.»

«Som er?»

Hun kremtet. «Vi vil være de første til å få vite det dersom De finner ut noe nytt. Uansett om det er viktig eller ikke.»

«Vi får nå først se om jeg kan være til noen nytte for dere, før vi tar for oss detaljene.»

De tok farvel og Thóra la på. Fantastisk å begynne dagen med å bli behandlet som en tjenestepike. Og ha overtrukket kortet. Og kassakreditten. Telefonen ringte igjen. Thóra tok opp røret.

«Det er fra bilverkstedet. Hør her, dette ser litt verre ut enn vi trodde.»

«Står det fortsatt til liv?» spurte Thóra irritert. Bilen hadde slått seg vrang og ville ikke starte da hun skulle ut et ærend dagen før. Hun hadde prøvd å starte den om og om igjen, men til ingen nytte. Til slutt hadde hun måttet gi opp, og bilen ble tauet på verksted. Verkstedmannen hadde sett medfølende på henne og lånt henne et vrak så lenge reparasjonen pågikk. Den stusslige bilen var merket med Bibbis Bilverksted både foran og bak, og gulvet bak i bilen og på passasjersiden foran var dekket med alt mulig slags skrot, for det meste emballasje fra reservedeler og tomme colabokser. Thóra måtte bare vær så god å venne seg til den, for hun kunne umulig være uten bil.

«Knapt.» Helt iskaldt. «Dette blir litt dyrt.» Etter dette fulgte en enetale med faguttrykk fra en bilmekanikers verden som Thóra forstod  minimalt av. Summen som fulgte, trengte hun derimot ingen nærmere beskrivelser av.

«Takk skal du ha. Bare reparer den.»

Thóra la på. Hun stirret tankefullt på telefonen i noen minutter. Julen var rett rundt hjørnet med tilhørende utbetalinger, pynt, utbetalinger, gaver, utbetalinger, selskaper, utbetalinger, familieselskaper, utbetalinger og – merkelig nok – enda flere utbetalinger. Det var ikke akkurat snakk om overflod av jobber på advokatkontoret. Dersom hun lot det stå til med dette tyske oppdraget, hadde hun nok å gjøre. Det ville dessuten løse pengeproblemene hennes og mye mer enn det. Hun kunne til og med dra på ferie med ungene. Det måtte da finnes steder som passet for en seks år gammel pike, en 16 år gammel gutt og en 36 år gammel kvinne. Hun hadde til og med råd til å invitere med seg en 26 år gammel fyr for å gjøre selskapet fullkomment og utjevne kjønnsfordelingen. Hun tok opp telefonrøret.

Fru Guntlieb svarte ikke på telefonen, det gjorde derimot en tjenestepike. Thóra spurte etter fruen, og etter et øyeblikk hørte hun skritt nærme seg, sannsynligvis over et flislagt gulv. En kjølig stemme kom i telefonen.

«Hallo, fru Guntlieb. Dette er Thóra Gudmundsdóttir på Island.»

«Ja.» Etter en kort pause var det klart at hun ikke kom til å si mer på en stund.

«Jeg har bestemt meg for å prøve å hjelpe dere.»

«Fint.»

«Når vil dere at jeg skal begynne?»

«Med én gang. Jeg har bestilt bord til lunsj, og der kan De gå igjennom saken sammen med Matthew Reich. Han arbeider for mannen min. Han befinner seg på Island og har den erfaring med etterforskning som De mangler. Han kan informere Dem bedre om saken.»

Den bebreidende tonen i ordet «mangler» ga nærmest inntrykk av at Thóra hadde gjort seg skyldig i å stille døddrukken i en barnebursdag. Thóra lot likevel som ingenting. «Ja, jeg skjønner. Jeg vil likevel få gjenta at jeg ikke er sikker på om jeg kan være til noen hjelp for dere.»

«Det vil vise seg. Matthew vil sitte klar med en kontrakt som De må underskrive. Ta Dem god tid til å lese igjennom den.»

Plutselig fikk Thóra lyst til å be kvinnen om å dra til helvete. Hun kunne ikke fordra den blærete og overlegne måten å være på. Men da hun i neste øyeblikk tenkte på seg selv, ungene og den 26-årige mannen på ferie, svelget hun stoltheten og mumlet noe for å vise at hun samtykket.

«Ja, da møter De opp på Hótel Borg klokken tolv. Matthew kan fortelle Dem et og annet som ikke kom frem i avisene. En del av det passet ikke på trykk.»

Det gikk kaldt gjennom Thóra mens hun hørte på kvinnens stemme. Den var både hard og ufølsom, men samtidig så brusten. Sannsynligvis var det sånn man hørtes ut under den slags omstendigheter. Hun tidde.

«Fikk De tak i dette? Kjenner De til hotellet?»

Thóra begynte nesten å le. «Ja da, jeg tror nok det. Jeg regner med å møte opp.» Selv om hun nå prøvde å vekke litt tvil på vegne av sin egen stolthet, visste Thóra at hun kom til å være på Hótel Borg  klokken tolv. Helt opplagt.


2. kapittel

Thóra så på klokken og la fra seg saken som hun hadde holdt på med. Enda en klient som nektet å se i øynene at han hadde en tapt sak. Hun var fornøyd med seg selv og hadde avsluttet noen mindre oppgaver, slik at hun hadde tid til å gå til møtet med Matthew Reich. Hun ringte ut til Bella.

«Jeg skal på et møte nede i byen. Jeg vet ikke hvor lenge jeg blir borte, men ikke regn med meg før ved totiden.» Det hørtes mumling i den andre enden av linjen, noe Thóra måtte tolke som et samtykke. Herregud, hva er så galt med bare å svare «ja»?

Thóra tok pengepungen og  en avtalebok og la dem ned i dokumentmappen. All sin kjennskap til saken hadde hun fra mediene. Derimot hadde hun ikke fulgt den med særlig interesse. Så vidt hun kunne huske, var detaljene følgende: En utenlandsk student var drept, liket skjendet på udefinert vis, og narkolangeren, som i det vide og det brede bedyret sin uskyld, var satt i varetekt. Ikke særlig mye å hente her.

Mens hun tok på seg kåpen, betraktet Thóra seg selv i det store speilet. Hun visste at det var viktig å være presentabel på første møte, ikke minst dersom vedkommende satt godt i det. Klær skaper folk, sier de som har råd til det beste. Og på skoene skal godtfolk kjennes. Det hadde hun aldri kunnet forstå. Skoene var heldigvis helt presentable, og buksedrakten passet til en respektabel advokat. Hun lot fingrene gli gjennom det lyse, lange håret.

Thóra rotet i mappen, fant endelig leppestiften og smurte på i all hast. Hun var vanligvis nesten usminket, syntes det fikk holde med fuktighetskrem og maskara om morgenen. Leppestiften hadde hun med seg bare i tilfelle det skulle dukke opp en uventet situasjon som denne. Den kledde henne godt og hun fyltes av selvtillit. Hun var så heldig at hun lignet på moren, og ikke på faren, som en gang var blitt bedt om å sitte modell som Winston Churchills dobbeltgjenger. Riktignok var det kanskje ikke mulig å si at hun var vakker eller elegant, men de høye kinnbeina og de blå mandelformete øynene gjorde sitt til at hun i alle fall kunne regnes som pen. Hun var også så heldig at hun hadde figuren fra morsslekten slik at hun alltid holdt seg slank.

Thóra slengte ut en hilsen til kollegaene, og Bragi ropte «håper det går bra» tilbake. Hun hadde fortalt ham om telefonsamtalen med fru Guntlieb og det forventede møtet med representanten hennes. Bragi syntes det var utrolig spennende, og mente at det at en utenlandsk klient hadde tatt kontakt, var et opplagt tegn på at de var på rett vei. Han hadde til og med foreslått at de skulle tilføye International eller Group bak kontorets nøytrale navn. Thóra håpet at Bragi hadde sagt det som en spøk, men var likevel ikke helt sikker.

Vinden ute frisket henne opp. Det hadde vært en usedvanlig kald novembermåned, noe som varslet en lang og hard vinter. Nå fikk de unngjelde for at sommeren hadde vært så utrolig varm. Thóra syntes det var som om klimaet var i ferd med å snu, enten det nå skyldtes naturlige svingninger i værforholdene eller påvirkning fra klimagassene. På sine barns vegne håpet hun at det førstnevnte var tilfellet, men innerst inne visste hun at det ikke var sånn. Hun beskyttet kinnene med hetten på kåpen, så hun ikke skulle komme til møtet med forfrosne ører. Hótel Borg lå for nært til at det var noen vits i å kjøre dit i verkstedbilen. Gud alene visste hva tyskeren ville tro dersom han fikk se henne parkere bilvraket utenfor. Da ville nok de nye skoene hennes ha fint lite å si, det var sikkert og visst.

Thóra så inn i den vakre restauranten. Hun oppdaget at utenfor de store vinduene som vendte ut mot Alltingshuset og Austurvöllur, var det lite som minnet om de årene da hun tilbrakte mesteparten av lørdagskveldene på Hótel Borg med vennene sine – kontinuerlig på fylla. Da bekymret hun seg ikke for noen verdens ting, bortsett fra kanskje hvordan rumpa hennes tok seg ut i de klærne hun hadde på seg den kvelden. Virkningene av klimagasser hadde ennå ikke fanget hennes oppmerksomhet, bortsett fra kanskje som navnet på et band.

Tyskeren så ut til å være i førtiårsalderen. Han satt rett som en linjal i den overstoppede stolen, og de brede skuldrene skjulte den vakre stolryggen. Han var så vidt begynt å få grå hår, og det ga ham en egen verdighet. Han virket stiv og formell, var kledd i en grå dress, og slipset som stod i stil, økte ikke akkurat fargeprakten. Thóra smilte og håpet at hun på den måten ville virke kameratslig og interessert, og ikke se ut som en halvtulling. Mannen reiste seg, fjernet servietten fra fanget og la den på bordet.

«Frau Gudmundsdóttir.» Hard og kald uttale.

De trykket hverandres hender. «Herr Reich,» mumlet Thóra med en så god tysk uttale som hun bare kunne få til. «Kall meg endelig bare Thóra,» la hun til. «Det er så mye lettere å uttale.»

«Slå deg ned,» sa mannen og satte seg. «Og kall meg Matthew.»

Hun passet på å sitte like rak i ryggen og undret seg på hva de andre gjestene måtte tro om denne rakryggete duetten. Kanskje at det her ble avholdt et styremøte i foreningen for folk med stålspiler istedenfor ryggrad.

«Kan jeg by deg noe å drikke?» spurte mannen Thóra høflig på tysk. Kelneren forstod tydeligvis hva han sa, for han snudde seg mot Thóra og ventet på svar.

«Vann, takk. Mineralvann.» Hun husket plutselig hvor begeistret tyskerne var for det. Riktignok vokste mineralvannets popularitet på Island også – for ti år siden hadde ikke en eneste mann kunnet finne på å betale for vann på restaurant, det som rant i strie strømmer fra kranene. Det var en sak for seg å kjøpe vann med kullsyre.

«Jeg går ut fra at du har snakket med arbeidsgiveren min, eller rettere sagt med Frau Guntlieb?» spurte Matthew Reich etter at kelneren var gått.

«Ja. Hun sa at jeg kom til å få nærmere informasjon av deg.»

Han nølte og tok en slurk av den klare væsken i glasset sitt. Luftboblene fortalte henne at også han hadde bestilt kullsyrevann. «Jeg har samlet sammen noe materiale og lagt det i en mappe til deg. Du kan ta den med deg og se på den etterpå, men noen punkter vil jeg likevel gjerne gå igjennom med deg nå, hvis det er i orden for deg.»

«Helt i orden,» svarte Thóra med én gang. Før han fikk sjansen til å gå videre, skyndte hun seg å si: «Jeg vil blant annet gjerne ha litt mer informasjon om disse folkene som jeg nå skal jobbe for. Det betyr kanskje ikke så mye for etterforskningen, men det betyr noe for meg. Frau Guntlieb nevnte en svært interessant sum som honorar. Jeg har ikke noe ønske om å utnytte denne familiens sorg, dersom de ikke har råd til det.»

«De har råd til det,» sa han og smilte skjevt. «Herr Guntlieb er bankdirektør og den største aksjonæren i Anlagenbestand-banken i Bayern. Banken er ikke så stor, men betjener store firmaer og velstående enkeltpersoner. Du behøver ikke å bekymre deg. Guntlieb-familien sitter svært, svært godt i det.»

«Jeg forstår,» sa Thóra, og tenkte med seg selv at der fikk hun forklaringen på hvorfor det var en tjenestepike som svarte på telefonen i hjemmet deres.

«Derimot har Guntlieb-familien ikke hatt særlig hell når det gjelder barna sine. De var opprinnelig velsignet med fire barn, to sønner og to døtre. Den eldste sønnen døde i en bilulykke for ti år siden, og den eldste datteren ble født med et alvorlig handikap. Sykdommen hennes førte til at hun døde for noen år siden. Nå er sønnen deres, Harald, blitt drept, og den yngste datteren deres, Elisa, er den eneste som er igjen. Dette har tatt utrolig hardt på dem, som du sikkert kan tenke deg.»

Thóra nikket og spurte så nølende: «Hva var det Harald drev med her på Island? Jeg trodde det var nok av universiteter i Tyskland med gode historiske institutter.»

Å dømme etter Matthews ansikt, som ellers var blottet for minespill, var dette et vanskelig spørsmål. «Det vet jeg egentlig ikke. Han var opptatt av sekstenhundretallet, og jeg har fått vite at han holdt på med en slags komparativ forskning i historie, av det europeiske kontinent og Island. Han kom hit som en del av et eller annet utvekslingsprogram som er i gang mellom Universitetet i München og Islands universitet.»

«Hva slags komparativ forskning var det? Handlet det om styringsformer eller noe i den retning?» spurte Thóra.

«Nei, det var mer inne på det fagområdet som hadde med religion å gjøre.» Han tok en slurk av glasset. «Vi burde kanskje bestille før vi fortsetter.» Han vinket til kelneren, som dukket opp med to menyer.

Thóra fikk på følelsen at noe annet og mer lå under dette hastverket enn en plutselig følelse av sult. «Religion, sier du?» Hun kikket nedover menyen. «Hvordan da?»

Han la den oppslåtte menyen på bordet. «Man snakker egentlig ikke om den slags mens man spiser, men jeg antar at vi må gjøre det før eller siden likevel. Jeg er derimot ikke så sikker på om hans interessefelt i faget har noe med drapet å gjøre.»

Thóra hevet øyebrynene. «Var det en eller annen pest?» spurte hun. Det var det eneste hun kunne komme på.

«Nei, ikke pest.» Han så henne inn i øynene. «Hekseforfølgelsene. Tortur og henrettelser. Ikke spesielt tiltalende. Dessverre hadde Harald stor interesse for den slags. Det ligger faktisk til slekten.»

Thóra nikket. «Jeg skjønner.» Men egentlig skjønte hun ingenting i det hele tatt. «Kanskje burde vi vente med dette til etter at vi har spist.»

«Det er forresten ikke nødvendig. De viktigste punktene er skissert opp i mappen som du får med deg etterpå.» Han grep menyen igjen. «Senere får du også se noen kasser med eiendelene hans som politiet har levert tilbake. Der finnes det en del materiale angående avhandlingen hans som vil gi deg nærmere opplysninger. Det er også håp om at vi får tilbake datamaskinen hans og noen andre eiendeler som kanskje kan gi oss en pekepinn.»

De studerte menyen i taushet.

«Fisk,» sa Matthew uten å se opp. «Dere spiser mye fisk her.»

«Ja, vi gjør det,» var det eneste Thóra greide å finne på å si.

«Jeg setter ikke særlig pris på fisk,» sa han.

«Er det sant?» Thóra lukket menyen. «Jeg synes det er godt, og jeg tror jeg har lyst på stekt rødspette.»

Han bestemte seg for å ta en ostepai. Da kelneren var gått, spurte Thóra hvorfor familien mente at politiet hadde satt feil mann i varetekt.

«Det er det forskjellige grunner til. For det første hadde ikke Harald brukt tiden sin her til å krangle med en eller annen narkolanger.» Han så henne rett inn i øynene. «Han brukte dop en gang imellom; det visste vi. Han drakk også alkohol. Han var ung. Han var derimot ikke mer narkoman enn han var alkoholiker.»

«Det er naturligvis bare et vurderingsspørsmål,» sa Thóra. «For meg er gjentatt bruk av narkotika misbruk.»

«Jeg vet en god del om misbruk av narkotika.» Han tidde, men skyndte seg så å tilføye: «Ikke av egen erfaring naturligvis, men som følge av arbeidet mitt. Harald var ingen misbruker – han var utvilsomt på vei til å bli det, men han var det ikke da han ble drept.»

Det gikk plutselig opp for Thóra at hun ikke hadde den ringeste anelse om hvorfor denne mannen var blitt bedt om å komme til Island. Det var vel sannsynligvis ikke bare for å invitere henne ut på lunsj og kritisere islandsk fisk. «Hva er det egentlige oppdraget du har for denne familien? Frau Guntlieb sa at du arbeidet for mannen hennes.»

«Jeg tar meg av bankens sikkerhetsspørsmål. Det innebærer blant annet å undersøke eventuelle arbeidstakeres bakgrunn, holde oppsikt med forskjellige sikkerhetstiltak i firmaet og pengetransaksjoner.»

«Dop er vel ikke akkurat så aktuelt i det tilfellet?»

«Nei. Jeg henviste til mitt tidligere arbeid. Jeg jobbet for etterforskningspolitiet i München i tolv år.» Han så henne inn i øynene. «Jeg vet en god del om drapssaker, og er ikke det minste i tvil om at det er blitt slurvet med etterforskningen av drapet på Harald. Jeg trengte ikke å treffe etterforskningslederen mange ganger for å skjønne at han ikke aner hva han driver med.»

«Hva heter han?»

Thóra skjønte hvem han mente, selv om uttalen var gebrokken. Árni Bjarnason. Hun sukket. «Jeg kjenner ham fra andre saker. Han er en skikkelig idiot. Det var uheldig at han skulle bli satt til å etterforske denne saken.»

«Det er også andre grunner til at familien mener at narkolangeren ikke er knyttet til denne fryktelige hendelsen.»

Thóra så opp. «Og hvilke er de?»

«Rett før han ble drept, tok Harald ut mange penger av et fond som står i hans navn. Det har ikke lyktes oss å finne ut hvor pengene er blitt av. Dette var mye mer enn Harald hadde trengt for å kjøpe stoff. Til og med om han hadde tenkt seg å være ruset de neste årene.»

«Kan det ikke være at han har investert penger i å innføre narkotika?» spurte Thóra og la til: «Satt penger i smugling eller noe sånt noe?»

Matthew fnyste. «Det er utelukket. Harald trengte ikke penger. Han var selv usedvanlig velstående. Han hadde arvet store summer etter bestefaren sin.»

«Jeg skjønner.» Thóra ville ikke presse ham mer angående dette, men lurte på om det kunne ligge andre årsaker bak, for eksempel behovet for spenning eller rett og slett dumhet.

«Politiet har ikke kunnet bevise at narkolangeren har tatt imot pengene. Den eneste kontakten mellom Harald og narkotikamiljøet som de har kunnet finne, er at han kjøpte dop en gang imellom.»

Maten kom, og de spiste i taushet. Thóra følte seg litt ille til mote. Denne mannen var tydeligvis ikke en av dem det var behagelig å tie sammen med. Men til gjengjeld hadde det aldri vist seg å være særlig smart å bare bable ukritisk i vei selv om tausheten var truende, og derfor valgte hun å tie stille.

De bestilte kaffe, og snart kom to rykende kopper på bordet sammen med sukkerkopp og fløtemugge av sølv.

Thóra tok en slurk av kaffen og brøt tausheten. «Hadde du med deg en kontrakt som jeg skulle se på?»

Mannen strakte seg etter dokumentmappen som stod ved stolen hans, og tok ut en tynn perm. Han rakte den over bordet til Thóra. «Ta med deg kontrakten hjem. Vi kan gå gjennom den i morgen og se på det du vil endre, og så informerer jeg Guntlieb-familien om det. Dette er en rimelig kontrakt, så jeg tviler på at du har så mye å utsette på den.» Han bøyde seg ned igjen, tok opp en annen og tykkere mappe og la den på bordet mellom dem. «Ta med deg denne også. Dette er mappen som jeg nevnte for deg i sted. Jeg ville være glad om du kikket gjennom den før du bestemmer deg. Det er triste og uhyggelige sider ved denne saken som jeg vil at du skal være kjent med på forhånd.»

«Tror du ikke at jeg er kompetent til å arbeide med saken?» spurte Thóra en smule fornærmet.

«Sant å si vet jeg ikke. Derfor ber jeg deg om å gå gjennom mappen. I den ligger det bilder av åstedet som ikke akkurat er trivelige, og annen slags lesning som ikke er noe særlig bedre. Jeg greide å skaffe meg mye forskjellig etterforskningsmateriale ved hjelp av en fyr som jeg foretrekker å ikke nevne navnet på.»

Han la hånden på mappen.

«Her vil du også finne opplysninger om Haralds liv. Det er få som kjenner til dem, og de er ikke beregnet på følsomme sjeler. Jeg stoler på at hvis du bestemmer deg for å droppe hele saken, vil du holde disse hendelsene for deg selv. Familien ville ikke satt pris på at dette kom ut blant folk.»

Han tok hånden bort fra mappen og så Thóra rett inn i øynene. «Jeg vil ikke legge stein til byrden for dem.»

«Jeg skjønner,» svarte Thóra. «Jeg kan forsikre deg om at jeg ikke slarver til gud og hvermann om jobben min.» Hun stirret tilbake og tilføyde bestemt: «Aldri.»

«Bra.»

«Men siden du nå har samlet inn alt dette – hva er da grunnen til at dere trenger meg? Du ser da ut til å kunne skaffe opplysninger som jeg ikke er sikker på at jeg hadde kunnet skaffe.»

«Vil du vite hvorfor vi trenger deg?»

«Så vidt jeg hørte sa jeg det, ja,» svarte Thóra.

Han trakk pustet raskt gjennom nesen. «Jeg skal fortelle deg hvorfor. Jeg er utlending i dette landet, i tillegg er jeg tysker. Det er nødvendig å snakke med forskjellige personer, men de kommer aldri til å fortelle meg om noe som er viktig. Jeg har så vidt skrapet litt i overflaten, mesteparten av opplysningene om Haralds personlige omstendigheter har jeg fått  i Tyskland. Jeg er ikke en slik mann som folk synes det er lett å snakke om ubehagelige og vanskelige privatsaker med.»

«Jeg har oppdaget det,» datt det ut av Thóra.

Mannen smilte for første gang. Det overrasket Thóra at smilet hans var vakkert. På et eller annet vis var det uforfalsket på tross av at tennene var unaturlig hvite og rette. Hun kunne ikke annet enn å gjengjelde det, men tilføyde så litt brydd: «Hva slags ubehagelige hendelser er det så meningen at jeg skal snakke med disse menneskene om?»

Smilet hans forsvant like fort som det hadde kommet. «Kvelningssex, selvpining, hekseri, mishandling av egen kropp og annen type avvikende oppførsel fra alvorlig forstyrrede enkeltpersoner.»

Thóra satt som forsteinet. «Jeg er ikke sikker på om jeg riktig skjønner hva alt dette handler om.» Kvelningssex hadde hun for eksempel aldri hørt snakk om – dersom kvelning var avledet av ordet å bli kvalt, ville hun heller velge å fortsette det nullsexlivet som hun nå levde.

Da smilet viste seg for andre gang, var det ikke like vennlig som før. «Å, du oppdager nok hva det er. Ikke vær redd.»

De drakk ferdig kaffen uten å si et ord, og etterpå tok Thóra mappen og gjorde seg klar til å gå tilbake til kontoret. De ble enige om å treffes igjen dagen etter, og tok farvel.

Da Thóra skulle til å gå fra bordet, la han en hånd på skulderen hennes: «Bare én ting til slutt, Frau Gudmundsdóttir.»

Hun snudde seg.

«Jeg glemte å fortelle deg hvorfor jeg er overbevist om at mannen som sitter i varetekt hos politiet, ikke er drapsmannen.»

«Hvorfor?»

«Fordi han ikke hadde øynene til Harald.»
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insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
  clsElementList=document.getElementsByTagName('div');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
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}
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